FICHE D’INSCRIPTION/ ENTRY FORM

Film

Titre Original/ Original Title : 

………………………………………………………………………………………………….……………………

Titre International/ International Title : 

………………………………………………………………………………………………….……………………

Année de production/ Year of Production : …………………………………………………………………….

Genre/ Type :

Fiction/ Feature [ ]
Documentaire/ Documentary [ ]

Animation/ Animation [ ]

Noir & Blanc/ Black & White : [ ]

Couleur/ Color: [ ]

Durée/ Duration: ………………………………………………………………………………..

Langue originale/ Original Language: …………………………………………………………

Format tournage/ Shooting Format:
Film: 

35mm [ ]
16mm [ ]

Vidéo:

HD [ ]

DV Cam [ ]

Autres Festivals/ Others Festivals :

………………………………………………………………………………………………….……………………

Prix obtenus/ Prizes :

………………………………………………………………………………………………….……………………

Si le film est sélectionné à Afrique taille XL, il sera montré en/ If selected in Afrique taille XL, the film would be presented in :

[ ] Avant-première mondiale/ World Premiere
[ ] Avant-première européenne/ European Premiere
[ ] Avant-première belge/ Belgian Premiere
[ ] Avant-première bruxelloise/ Brussels Premiere
La copie est-elle sous-titrée en français/ Is the print subtitled in French ?
Oui/ Yes :
[  ]

Non/ No : [ ]

En flamand/ In Flemish ?

Oui/ Yes : 
[ ]

Non/ No : [ ]

Réalisateur/ Director
Nom du réalisateur/ Director’s Name :

………………………………………………………………………………………………….……………………

Pays d’origine/ Country of Origin :

………………………………………………………………………………………………….……………………

Année de naissance/ Year of Birth : …………………………………………………………….

Coordonnées/ Address :

………………………………………………………………………………………………….……………………

………………………………………………………………………………………………….……………………

………………………………………………………………………………………………….……………………

………………………………………………………………………………………………….……………………

Résumé et credits/ Story and credits
Sujet/ Story:

…………………………………………………………………………………………………...

…………………………………………………………………………………………………...

…………………………………………………………………………………………………...

Scénario/ Screenplay:

…………………………………………………………………………………………………...

Image/ Camera:

…………………………………………………………………………………………………...

Montage/ Editing:

…………………………………………………………………………………………………...

Musique/ Soundtrack:

…………………………………………………………………………………………………...

Acteurs principaux/ Lead Actors:

…………………………………………………………………………………………………...

Producteur(s)/ Main Producer(s) :

…………………………………………………………………………………………………...

Société(s) de production/ Production Company(ies):
…………………………………………………………………………………………………...

Coordonnées/ Address :

…………………………………………………………………………………………………...

…………………………………………………………………………………………………...

…………………………………………………………………………………………………...

Distributeur belge ou français/ Belgian or French Distributor :

…………………………………………………………………………………………………...

Coordonnées/ Address :

…………………………………………………………………………………………………...

…………………………………………………………………………………………………...

…………………………………………………………………………………………………...

Contact :

…………………………………………………………………………………………………...

…………………………………………………………………………………………………...

…………………………………………………………………………………………………...

J’accepte le règlement ci-dessous/ I do accept the rules below,

Nom et date/ Name and Date :

…………………………………………………………………………………………………...

REGLEMENT/ RULES

1. Le programme d’Afrique taille XL s’articule autour de différentes sections non compétitives, ouvertes à des films de n’importe quelle durée, genre ou format, réalisés par des cinéastes nés en Afrique mais aussi par des cinéastes appartenant aux différentes diasporas africaines.

The festival is non-competitive, and open to films of any format, lengths or genre, made by directors born in an African country, or belonging to African Diaspora.

2. Les personnes intéressées pour participer à la présélection peuvent envoyer une copie DVD ou VHS de leur film accompagnée de la fiche d’inscription remplie, avant le 6 février 2006, à l’adresse suivante/

Directors who want to take part of the preselection must send a DVD or VHS copy of his movie, together with the entry form, at the following address, before the 6th of Fébruary 2006 :

Afrique taille XL

c/o Aurore Engelen

Place Rouppe 14 

1000 Bruxelles

Belgique

3. La réception de la copie n’engage en rien Afrique taille XL, et le réalisateur assure accepter la décision du comité de programmation.

Afrique taille XL isn’t obliged to show the film, just by receiving the copy, and the director will accept the programmation comity decision.

4. Les résultats seront annoncés en ligne sur le site www.afriquetaillexl.com quelques semaines avant la manifestation. 
The results will be announced online a few weeks before the manifestation.
5. Les frais d’envoi de copie des présélections sont à charge du candidat. 
Shipping charges relative to the video copies for the preselection have to be made at the participant’s expenses.
A priori, les copies vidéo envoyées pour la présélection ne sont pas restituées. 
Video copies sent for the preselection won’t usually be sent back.

6. Les auteurs des films sélectionnés seront invités à accompagner leur film lors du festival : la direction se réserve le droit de prendre en charge les frais de déplacement et d’hébergement. 
The authors of the selected films will be invited to follow their work at the festival : the organisation will decide whether to contribute to travelling and accommodation expenses.

Bruxelles, le 1er novembre 2006.

